
    
      [image: ]
      
    

  

ОБРАЩЕНИЕ

К

НАРОДУ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ,

ВМЕСТЕ С

ПРОЦЕДУРАМИ И РЕЗОЛЮЦИЯМИ

ПРОРАБОВЛАДЕЛЬЧЕСКОГО

КОНВЕНТА

МИССУРИ,

СОСТОЯВШЕГОСЯ В ЛЕКСИНГТОНЕ,

ИЮЛЬ, 1855 ГОДА.



СЕНТ-ЛУИС, МИССУРИ.

ОТПЕЧАТАНО В ТИПОГРАФИИ «РЕПУБЛИКАН».

1855.



ОБРАЩЕНИЕ.

К НАРОДУ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ.

Мы были назначены конвентом граждан Миссури, главным образом представляющим ту часть штата, которая прилегает к территории Канзас, чтобы изложить вам соображения по теме, которая жизненно затрагивает наш штат и которая, как полагается, может серьезно повлиять на общее благополучие нашей страны.

Мы намерены выполнить этот долг посредством краткого и откровенного изложения фактов, касающихся нашего положения и его влияния на Канзас, в сопровождении тех размышлений, которые эти факты естественно вызывают.

Та часть Миссури, которая граничит с Канзасом, содержит, насколько это можно сейчас установить, население в пятьдесят тысяч рабов, и их предполагаемая стоимость по преобладающим здесь ценам составляет около двадцати пяти миллионов долларов. Поскольку во всем штате насчитывается лишь около ста тысяч рабов, можно видеть, что половина всего рабского населения Миссури сосредоточена в восемнадцати округах, граничащих с Канзасом, большая часть которых отделена от этой территории не имеющей естественных границ чертой и находится в пределах дневного перехода от линии. Эта часть нашего штата отличается неизменным плодородием почвы, умеренным и здоровым климатом и населением, быстро прогрессирующим во всех элементах, которые составляют процветающее сообщество. Сельское хозяйство находится в процветающем состоянии, а города и селения, которые возникли здесь, указывают на неуклонный прогресс в сторону богатства, утонченности и коммерческой значимости. Не были обойдены вниманием и высшие интересы образования, религии и науки; напротив, в каждом округе имеются обычные школы, уважаемые учебные заведения более высокого уровня и церкви всех христианских коннотаций. Главной сельскохозяйственной культурой этого района является конопля, хотя в больших количествах производятся также табак, кукуруза и пшеница. Культивация конопли оказалась прибыльной — более прибыльной, чем хлопок на Юге; и этот факт, наряду с дополнительным обстоятельством, что почти каждый фут земли в упомянутых округах удивительным образом приспособлен природой для ее производства в больших количествах, более высокого качества и с меньшими затратами, чем в любом другом штате Союза, а также тем, что климат позволяет выращивающим эту культуру лицам проживать в своих имениях, легко объясняет и обусловливает беспримерный рост этой страны. Уже сейчас она составляет наиболее густонаселенную часть нашего штата, а ее замечательное плодородие почвы и общая целебность климата наряду с удобными путями сообщения, обеспечиваемыми благородной рекой, протекающей через ее центр, и двумя великими железными дорогами, которым вскоре суждено пересечь ее верхнюю и нижнюю границы, сделают ее в недалеком будущем, если оставить ее в покое, столь же желанным и процветающим районом, какой только можно найти в долине Миссисипи.

За рубежом в некоторой степени укоренилось представление о том, что Миссури имеет лишь очень небольшое рабское население и что сохранение этого института здесь находится под угрозой со стороны по крайней мере респектабельного меньшинства ее граждан, готовых и стремящихся его упразднить, и что для достижения этой цели необходимо лишь слабое внешнее давление. Мы сожалеем, что это мнение до некоторой степени нашло поддержку в публикации и покровительстве газет в нашей торговой метрополии, очевидно преследующих именно такой результат. Однако, не вдаваясь в какие-либо объяснения здешних политических партий, что было бы совершенно чуждо нашим целям, мы считаем уместным заявить, что вышеупомянутая идея лишена оснований и что в этом штате за пределами Сент-Луиса нельзя найти никакой уважаемой партии, готовой пуститься в подобные авантюры. В этом городе, составляющем главный выход для нашей торговли, равно как и торговли нескольких других штатов и территорий, не покажется удивительным, что его разнородное население дает почву для самых диких и фантастических проектов. Тем не менее, Сент-Луис был представлен на нашем конвенте, и не считается необоснованным полагать, что резолюции, принятые этим органом, получили сердечное одобрение значительной и влиятельной части его граждан. Другие округа, помимо Сент-Луиса, за пределами того района, на котором были главным образом сосредоточены наши наблюдения, также были представлены делегатами; и если бы не время года, краткое уведомление о предполагаемой сессии и место проведения конвента, удаленное от центра штата, мы не сомневаемся, что на нем присутствовали бы делегаты от каждого округа штата. Действительно, часть округов верхнего и нижнего Миссисипи заинтересована в этом вопросе столь же глубоко, хотя и менее прямо, как и любая часть этого штата; и известно, что их граждане от всей души разделяют настроения и действия западного Миссури. Даже в юго-западной части нашего штата, от Осейджа до границ Арканзаса, где рабов немного, решения народных собраний свидетельствуют о всецелом и активном сочувствии их населения. Из общего тона прессы по всему штату можно сделать аналогичный вывод, и, как мы считаем себя вправе утверждать, наблюдается весьма всеобщее, если не единогласное согласие с принципами, принятыми Лексингтонским конвентом. Эти принципы воплощены в серии резолюций, прилагающихся к этому обращению, которые, к нашему удовлетворению, были приняты полным единогласием органом, представляющим все оттенки политических мнений, имеющиеся во внутренних районах нашего штата. Эти факты являются решающими относительно состояния общественного мнения в Миссури. Вероятность изменений здесь в отношении вопроса о рабстве принципиально не отличается от таковой в Теннесси, Виргинии или Кентукки. Что касается численности, то обращение к переписи показывает, что Миссури содержит вдвое большее число, чем Арканзас, почти вдвое большее, чем Техас, и примерно равное с Мэрилендом.

Эти факты излагаются в целях правильного понимания нашего положения относительно заселения Канзаса и законного и необходимого интереса, проявляемого к ходу и характеру этого заселения. До отмены конгрессионального ограничения 1820 года, в силу которого Миссури оказалась в изолированном положении по отношению к вопросу о рабстве и стала единственным исключением из общего правила, ее положение в отношении территории к западу от ее границы и при этом к северу от географической линии, установленной Конгрессом в качестве предела южных институтов, было поистине незавидным. Имея на своей северной и восточной границе два штата, во многих частях которых Конституция Соединенных Штатов и принятый во исполнение оной закон о беглых рабах, как было известно, были столь же неэффективны для защиты наших прав, как они были бы в Лондоне или Канаде, Конгрессу было предоставлено по своей воле посредством соблюдения ограничения 1820 года почти полностью отрезать Миссури от всякой территориальной связи со штатами, имеющими институты, сходные с ее собственными, и с населением, готовым и желающим их защищать и отстаивать. Этому органу не оставалось иного выбора, кроме как отменить ограничение и тем самым предоставить урегулирование наших территорий Конституции и законам природы либо, сохранив ограничение, косвенно упразднить рабство в Миссури. Если бы пришлось выбрать последнюю альтернативу, актом милосердия и сострадания по отношению к рабовладельцам Миссури было бы заблаговременное предупреждение их о необходимости покинуть свои дома, либо освободить, либо продать своих рабов — предоставить им достаточно времени для выбора между пожертвованием пятидесяти миллионов рабской собственности или семидесяти миллионов земельной недвижимости. Прямое законодательство было бы предпочтительнее косвенного законодательства, ведущего к тому же результату, и применение ограничения при заселении Канзаса фактически означало бы уничтожение рабства в Миссури. Но Конгресс действовал более мудро, как нам представляется, и с большей верностью Конституции и Союзу.

История билля о Канзасе и Небраске известна всей стране. Он отменил географическую линию 36 градусов 30 минут, которой ограничивались пределы рабства, и заменил ее конституционным и справедливым принципом, который предоставлял поселенцам территорий принимать такие внутренние институты, какие им подходят. Если и существовал когда-либо принцип, призванный получить одобрение всех разумных людей и примирить все противоречащие друг другу интересы, так это, по-видимому, был именно он. Это был принцип популярного суверенитета — базис, на котором была достигнута наша независимость, — и потому предполагалось, что он дорог всем американцам независимо от долготы и убеждений. Но фанатизм не был удовлетворен. Абоционисты и их союзники сдвинули с места землю и небо, чтобы добиться его поражения, и, хотя потерпели неудачу, они тем не менее не отчаялись. Переголосованные в Конгрессе, не получая поддержки со стороны исполнительной власти, они отступили на другую арену действий и, как ни странно, осквернили древнее и почтенное Содружество — одно из Ста Тринадцать — ради того, чтобы начать в качестве суверенного штата, используя средства и внушительную позицию, присущие такому положению, крестовый поход против рабства, новый по своему характеру, более тревожный по своим чертам и способный иметь более роковые последствия, чем все фанатические движения, предпринимавшиеся до сих пор с момента появления абоционизма как политической партии в 1835 году. Они задумали и разработали схему, о которой никогда прежде не слыхивали и о которой не помышляли в этой стране, целью и эффектом которой было обойти принцип билля о Канзасе и Небраске и вместо невмешательства Конгресса подставить активное вмешательство штатов. Был принят акт о корпорации; учреждена компания с капиталом в пять миллионов долларов; и эта компания была уполномочена завербовать армию наемных фанатиков и перебросить их в Канзас. Вербовочные пункты были размещены в местах, наиболее способных предоставить подходящий материал; за новобранцев предлагались премии; общественное сознание стимулировалось яркими и ложными описаниями страны, предназначенной для заселения, и таким образом отряд наемников-гессенцев был подготовлен и отправлен для начала и ведения войны на истребление против рабства.

Называть этих людей эмигрантами — чистейшее извращение языка. Они направляются туда не для того, чтобы обрабатывать землю, улучшать свое социальное положение, увеличивать личный комфорт или совокупное богатство нации. Они движутся не по собственному выбору или вкусу и не из каких-либо побуждений, затрагивающих или предполагающих затронуть их самих или их семьи. У них нет никаких признаков старых пионеров, которые вырубали леса Кентукки, Огайо и Индианы, или пробивались через заросли бамбука в Теннесси и Миссисипи, или распахивали равнины Иллинойса и Миссури. Они по большей части не знают сельского хозяйства; набранные в городах или селениях, они, разумеется, не имеют опыта фермеров и, если бы их предоставили их собственным ресурсам — если бы их не одевала и не кормила та же самая сила, которая осуществила их переброску, — они бы умерли с голоду или замерзли. Они наемники — армия наемников, завербованная и отправленная косвенным образом суверенным штатом этого Союза, чтобы вести войну против института, ныне существующего на территории, куда они переселены, и тем самым нанести фатальный удар по ресурсам, процветанию и миру соседнего штата. Это военные колонии, основанные правительством штата с целью подчинить территорию, открытую для заселения Конгрессом, и завладеть ею безраздельно. В дополнение к тому esprit du corps, который неизбежно пронизывает такую организацию, они объединены общим безрассудным и отчаянным фанатизмом, который учит их тому, что рабство есть грех и что они совершают угодное Богу дело, ускоряя его уничтожение. Они были отобраны и выцеплены из невежественных масс, которые негритянская филантропия Старой и Новой Англии взбудоражила и довела до исступления на эту тему, и были отобраны исключительно с точки зрения их взглядов на данный предмет. Они — люди одной идеи, и ради ее воплощения их проинструктировали и научили пренебрегать законами Бога и человека; считать пролитие крови и поджоги, мятеж, уничтожение имущества или расовую войну сущими пустяками по сравнению со славой и честью увести хотя бы одного раба от его хозяина либо приютить и защитить вора, который его увел!

То, что подобное население оказалось бы губительным для мира и безопасности соседнего штата Миссури и привело бы к немедленной гибели тех владельцев рабов, которые уже переселились на территорию Канзас, слишком очевидно, чтобы нуждаться в доказательствах. Орда наших западных дикарей с объявленной целью уничтожения белой расы была бы менее грозными соседями.

Колонизация Канзаса населением подобного характера была обстоятельством, которое привлекло внимание и вызвало тревогу среди наших граждан здесь и тех, кто уже эмигрировал в Канзас. Можно ли было ожидать какого-либо другого результата? Ожидали ли другого здравомыслящие люди на Севере — сами абоционисты?

Миссури, как мы уже видели, содержала сто тысяч рабов, и их стоимость составляла пятьдесят миллионов долларов. Указывали ли когда-нибудь те фанатики, которые объявляли рабство личным грехом и национальным проклятием, на какую-либо прилично выглядящую правдоподобную схему, с помощью которой его можно было бы устранить? Весь доход нашего штата для обычных финансовых целей едва достигает пятисот тысяч долларов, а упразднение рабства здесь повлекло бы за собой уничтожение производственного капитала, оцениваемого в пятьдесят миллионов долларов, или введение ежегодного налога на народ в размере пяти миллионов долларов, что представляет собой узаконенный процент на эту сумму капитала, не говоря о дополнительном налоге, который потребовался бы для создания фонда погашения созданного долга. Конституция Миссури запрещает легислатуре принимать законы об эмансипации рабов без полной компенсации их владельцам; и поэтому очевидно, что в десять раз превышающий весь доход штата объем средств едва ли был бы достаточен для выплаты процентов по сумме, эквивалентной реальной денежной стоимости рабов, без предоставления каких-либо средств для погашения основной суммы долга, который породил бы такой долг. Мы совершенно опускаем в этом расчете непрактичность, нецелесообразность и жестокость по отношению к обеим расам при освобождении здешних рабов без какого-либо обеспечения их выселения и дополнительный долг, который породило бы такое выселение — по всей вероятности, равный тому, который вызван их простым освобождением. Кажется, следовательно, что простейший взгляд на статистические таблицы нашего штата, показывающие его население и доходы, должен был удовлетворить самого самоуверенного абоциониста в тщетности его планов. Если бы расследование было продолжено дальше и наша оценка охватила бы три с половиной миллиона рабов, находящихся ныне в южных и юго-западных штатах, и те миллиарды, до которых должен дойти наш подсчет для определения их стоимости в деньгах, этот антирабовладельческий крестовый поход, предстающий в форме открытой агрессии против белой расы без подобия или предлога блага для той расы, о которой абоционист так много заботится и которая стоит в его привязанностях выше его собственной, видится делом чистейшего безумия и порочности, или, что возможно хуже, эгоистичной и сектанской борьбой за политическую власть.

Любопытным фактом, заслуживающим упоминания в этой связи, является то, что в истории африканского рабства до сих пор не было известно ни одного правительства, которое честно представляло бы интересы и мнения управляемых и при этом упразднило бы его. Великобритания, правда, упразднила рабство на Ямайке, но плантаторы Ямайки не имели решающего голоса в британском парламенте. Отмену рабства в Новой Англии и в средних штатах едва ли можно назвать исключением, поскольку это упразднение было результатом не столько позитивного законодательства, сколько естественных причин — непригодности климата и продукции для рабского труда. Общеизвестно тем, кто знаком с юриспруденцией этой страны и Англии, что рабство ни в одном случае не создавалось позитивным законодательным актом и не было упразднено таким образом ни в одной стране, где народная воля преобладала в законодательной деятельности. Его существование и несуществование, по-видимому, полностью зависят от причин, лежащих вне досягаемости правительственных мер, и этот факт должен научить некоторой зависимости от воли высшего Провидения, которое осуществляет свои цели способом и в такое время, которые не всегда очевидны для смертных с их конечным разумом.

История некоторых из наших рабовладельческих штатов в отношении усилий такого рода должна была бы, как кажется, стать убедительным аргументом по меньшей мере против тех, кто не имеет здесь реальных интересов и кого надлежащее чувство самоуважения, если не конституционные обязательства, должно было бы удерживать от неуместного вмешательства. Виргиния в 1831 году и Кентукки в более недавнее время были взбудоражены от края до края смелым и ничем не ограниченным обсуждением темы эмансипации. На предвыборных митингах и в законодательных собраниях этот предмет был тщательно исследован, и был изучен каждый проект, который мог подсказать гений или филантропия. Выдвинутый в Старом Доминионе под авторитетом имен, почитаемых и уважаемых на всей территории содружества — общеизвестно бывший заветным проектом ее самых выдающихся государственных деятелей, — поддержанный случившимся тогда недавним восстанием рабов и облагодетельствованный некоторыми из наиболее патриотичных и просвещенных граждан, этот план тем не менее потерпел неудачу без признаков прочности или шага вперед к задуманной цели. Масштаб трудностей, которые предстояло преодолеть, был столь велик и очевиден, что поразил как сторонников эмансипации, так и их противников. Результатом стало то, что и в Виргинии, и в Кентукки рабство, выражаясь словами одного из красноречивых и выдающихся сынов Кентукки и к тому же одного из первых в деле эмансипации, «было принято как перманентная часть их социальной системы». Неужели в рабовладельческих штатах наблюдается дефицит честности, интеллекта, патриотизма и благочестия и эти качества обретаются исключительно в Великобритании и северных свободных штатах? Если нет, то вывод должен заключаться в том, что трудности на пути такого предприятия превосходят все расчеты государственного искусства и философии и их устранение должно ожидать воли того Существа, чья прерогатива — выпрямлять искривленные пути и оправдывать пути Бога перед людьми.

У нас нет никаких мыслей обсуждать тему рабства. Рассматриваемое в своих социальных, моральных или экономических аспектах, оно рассматривается, как заявляют резолюции Конвента, исключительно и безраздельно как предмет юрисдикции штата и, следовательно, как то, что не касается федерального правительства или тех штатов, где оно отсутствует. Мы лишь упомянули об этом факте в связи с недавними абоционистскими движениями против Канзаса, что посреди всех их яростных осуждений рабства за последние двадцать лет эти фанатики до сих пор так и не смогли предложить план его устранения, совместимый с безопасностью белой расы — не говоря уже о конституционных гарантиях, федеральных и штатных.

План колонизации Массачусетса, как мы уже говорили, вызвал тревогу в Миссури. Его очевидный замысел заключался в действии, выходящем за рамки простого предотвращения естественного расширения рабства. Он был направлен на сужение его существующих пределов — на разрушение всякого равновесия сил между Севером и Югом и на то, чтобы оставить рабовладельца во власти большинства, готового пренебречь конституционными обязательствами и довести до горького конца мандаты невежества, предрассудков и фанатизма. Его успех явно влек за собой коренное изменение нашего федерального правительства или его полное крушение. Если бы Канзас можно было таким образом сделать абоционистским, то каждая дополнительная часть нынешнего общественного достояния, открываемая впоследствии для заселения, и каждое будущее приобретение территории стали бы предметом аналогичных экспериментов, а отброшенный Вилмотский оговор тем самым фактически проводился бы в жизнь по всей обширной территории, которая все еще претендует на звание национальной и все еще несет на своих боевых знаменах звезды и полосы Союза. Если этот план был конституционным и законным, следует признать, что он был искусно задуман и прекрасно приспособлен для своих целей. Он также был исключительно осуществимым, если не встречать сопротивления, поскольку принявшие его штаты обладали избыточным населением, которое можно было скупить и переправить, в то время как Юг, имевший интерес в сопротивлении, не располагал такими людьми среди своего белого населения. Закон о Канзасе и Небраске, который был столь чрезвычайно ненавистен фанатикам и составлял главную тему их недавних осуждений, также оказался бы мертвой буквой как в отношении двух территорий, для которых он был специально создан, так и в качестве прецедента для Конгресса по открытию других районов для заселения. Старое ограничение Миссури не могло бы сделать большего, и вся цель антирабовладельческих агитаторов как внутри Конгресса, так и за его пределами оказалась бы тихо достигнутой. Но план потерпел неудачу — как он и заслуживал потерпеть; и как того требовали мир, процветание и союз нашей страны. Это был план, совершенно расходящийся с духом нашего правительства, как государственного, так и федерального, и с теми социальными институтами, которые эти правительства были призваны защищать, и его успех был бы столь же губительным для тех, кто его задумал, сколь и для тех, кто предназначался в качестве его жертв.

Обстоятельство новизны имеет право на вес в политике так же, как и в юриспруденции. Абоционистское вторжение в Канзас не имеет прецедентов в нашей истории. Пронеслись семьдесят девять лет нашей национальной жизни; территория за территорией аннексировалась или заселялась и добавлялась к созвездию штатов, пока от тринадцати мы не увеличились до тридцати двух; однако никогда прежде в голову ни одному государственному деятелю, северному или южному, не приходило разрабатывать план приобретения исключительного владения территорией посредством колонизации штатом. Массачусетсу принадлежит честь этого изобретения, и мы надеемся, что она переживет его поражение. Но она — не тот Массачусетс, и ради справедливости к ее прошлой истории мы должны сказать, что она была во времена своих Адамсов, своих Хэнкоков и своих Уорренов; и она не там, где стояла в более недавние времена, когда ее Вебстеры, Чоуты и Уинтропы возглавляли ряды ее государственных деятелей. Ее залы заседаний заполнены безжалостными фанатиками, мертвыми для прошлого и безрассудными для будущего; ее статутные книги осквернены постановлениями, претендующими на аннулирование законов Конгресса, принятых во исполнение и по причине особых требований Конституции; а ее сенатские кресла в Вашингтоне заняты ритором и фанатиком, один из которых старается замаскировать в драпировку классического красноречия самые отвратительные и изменнические формы фанатизма, в то время как его коллега изволит разглагольствовать перед городской чернью с открытым и неподдельным деструктивным стремлением к разрушению Союза в ассоциации с оракулами абоционизма и безверия — печальное зрелище для потомков соратников Бенджамина Франклина!

Ни один южный или рабовладельческий штат никогда не пытался колонизировать территорию. Наши общественные земли были оставлены под заселение теми поселенцами, которых манили почва и климат. Юг не посылал армий для навязывания рабского труда тем, кто предпочитал свободный труд. Кентукki вырос из Виргинии, равно как и Теннесси из Северной Каролины, и Канзас вырастет из Миссури — из территориальной смежности и сходства климата. Эмиграция следовала параллелям широты и будет продолжать следовать им, если ее не отвлекут такие организации, как общества помощи эмигрантам и канзасские лиги.

Говорили, что граждане Массачусетса имеют несомненное право эмигрировать в Канзас; что это право может осуществляться индивидуально, семьями или в виде более крупных частных ассоциаций; и что организованное предприятие под покровительством законодательных актов есть лишь другая и столь же оправданная форма эмиграции. Политическая деятельность, подобно действиям индивидов, должна оцениваться по ее мотивам и последствиям. Несомненно, эмиграция, как индивидуальная, так и коллективная, из свободных штатов на Юг и, vice versa, из рабовладельческих штатов на Север происходила с момента основания нашего правительства до сегодняшнего дня без комментариев и без возражений. Никто не утверждает, что подобная эмиграция, даже если она поощряется патронажем штата, была бы незаконной или в каком-либо отношении предосудительной. Широкие просторы плодородного Запада и пустынные пустоши солнечного Юга манят к заселению; и ни один человек, от южной оконечности Флориды до северной границы Миссури, никогда не возражал против эмигранта просто потому, что он приехал с Севера и предпочитал свободный труд рабскому. В этом вопросе ему позволено руководствоваться собственным вкусом, удобством и совестью; и ожидается, что он позволит своим соседям пользоваться той же привилегией. Но никто не может не отличать честную, bona fide эмиграцию, продиктованную выбором или необходимостью, от организованной колонизации с оскорбительными целями в отношении институтов территории, предназначенной для заселения. Не может быть никаких сомнений и в том, к какому классу отнести действия массачусетских обществ помощи эмигрантам и канзасских лиг. Их мотивы были откровенно заявлены, а их цели смело провозглашены по всей длине и ширине страны. Если бы это было не так, спутать их все равно было бы невозможно. Почему, можем мы вполне резонно вопросить, если в поле зрения имелась простая эмиграция, эти чрезвычайные усилия ограничиваются территорией Канзас? Разве Небраска, открытая для заселения тем же законом, менее желанна, менее привлекательна для северных авантюристов, чем Канзас? Разве Айова, Вашингтон, Орегон, Миннесота, Иллинойс и Мичиган переполнены населением — все их земли заняты, и они не оставляют места для массачусетских эмигрантов? Разве сам Массачусетс перенаселен — вынужден избавляться от пауперов, которых он не может прокормить дома? Или Канзас, как намекали восточные ораторы, является новооткрытым раем — современным Эльдорадо, где золото и драгоценные камни можно собирать по своему желанию; или Аркадией, где природа столь щедра, что не нуждается в помощи человека, и плоды и овощи любого желанного описания возникают спонтанно?

На эти вопросы может быть только один ответ, и этот ответ убедительно демонстрирует дух и умысел этой ложно названной и притворной эмиграции. Это антирабовладельческое движение. Как таковое оно было организовано и приведено в движение антирабовладельческой легислатурой; как таковая организованная армия была снаряжена в Массачусетсе и переброшена в Канзас; и как таковая она была встречена там и потерпела поражение.

Если бы потребовалось дальнейшее иллюстрирование незаконности этих действий в отношении Канзаса, мы могли бы распространить наши наблюдения на вероятный прием подобных действий в отношении какого-либо штата. Если массачусетская легислатура или легислатура любого другого штата имеют право посылать армию абоционистов в Канзас, они обладают точно таким же правом переправлять их в Миссури. Нам неизвестны какие-либо положения в конституциях или законах штатов, которые в этом отношении отличали бы их положение от положения территории. У нас нет законов, и мы предполагаем, что ни один рабовладельческий штат не имеет таковых, которые запрещали бы эмиграцию нерабовладельцев. Такие законы, если бы они были приняты, явно противоречили бы федеральной Конституции. Южные и юго-западные рабовладельческие штаты столь же открыты для эмиграции из нерабовладельческих штатов, как и Канзас. Они различаются лишь ценой земли и плотностью населения. Предположим тогда, что Массачусетс обратит свое внимание на Техас и выяснит, что население этого штата почти поровну разделено между теми, кто выступал за рабство, и теми, кто выступал против него, и что тысяча голосов может склонить чашу весов в пользу эмансипации, и, действуя в соответствии со своей всемирной филантропией, она решит перебросить тысячу избирателей, необходимых для упразднения рабства в Техасе, — как был бы встречен такой шаг там? Или, чтобы обратить предложение вспять, предположим, что Южная Каролина с ее значительным рабовладельческим населением предпримет переброску тысячи рабовладельцев в Делавер с целью склонить чашу весов в этом штате, который, как понимается, стремительно переходит в список свободных штатов, — смирятся ли доблестные сыны этого древнего штата, сколь бы мал он ни был территориально, с подобным вмешательством? Но институты Канзаса столь же фиксированы и столь же торжественно гарантированы статутом, как и институты Делавера или Техаса. Законы территории Канзас могут быть отменены последующими легислатурами; но точно так же могут быть отменены законы и даже конституции Техаса и Делавера. Канзас отличается от их положения лишь своими ограниченными ресурсами, небольшим населением и большим количеством рыночных земель. В рассматриваемых случаях нет разницы в принципе; если это оправданно и законно в одном случае, то в равной степени законно и в другом. Они различаются лишь с точки зрения практичности и целесообразности; одно было бы возмутителем спокойствия, легко замечаемым, незамедлительно встреченным и быстро отраженным; другое замаскировано под формы эмиграции и не встречает густонаселенного и организованного сообщества, способного возмутиться этим. Мы осведомлены о том, что говорится, будто канзасская легислатура была избрана путем мошенничества и не представляет справедливо мнения народа территории. Это явно отговорка проигравшей стороны для стимуляции возобновленных усилий среди своих сторонников дома; но даже это опровергается документами. Территориальный губернатор Канзаса, джентльмен, не подозреваемый в пристрастии к рабству или его защитникам и не обвиняемый в таковом, торжественно засвидетельствовал под своей официальной печатью, что это утверждение ложно; что подавляющее большинство легислатуры было надлежащим и законным образом избрано. Даже в тех округах, где губернатор Ридер аннулировал выборы из-за их незаконности, последующие результаты специальных выборов, назначенных им, привели к тому же результату, за исключением единственного округа. Таким образом, не остается никакого предлога, и очевидно, что отправка армии абоционистов в Канзас для уничтожения существующего там и признанного его законами рабства не более оправданна со стороны массачусетской легислатуры, чем отправка аналогичной силы в Миссури с аналогичными целями. Эту цель можно было бы легче и безопаснее достичь в одном случае, чем в другом, но в обоих случаях это одинаково противоречит каждому принципу международной вежливости и чревато столь же роковыми последствиями для гармонии и мира Союза.

Мы заключаем поэтому, что это вторжение в Канзас со стороны обществ помощи эмигрантам и канзасских лиг под покровительством массачусетской легислатуры следует рассматривать не иначе как новую фазу абоционизма, более практичную по своим целям и потому более опасную, чем любая из форм, принимавшихся им до сих пор. Мы показали, что оно расходится с истинным смыслом акта Конгресса, которым территория была открыта для заселения; расходится с духом Конституции Соединенных Штатов и с институтами территории, уже признанными по закону; полностью разрушает то товарищество и добрые чувства, которые должны существовать между гражданами конфедеративных штатов; губительно для безопасности, мира и процветания соседнего штата; беспрецедентно в нашей политической летописи до сего дня и чревато самыми катастрофическими последствиями для гармонии и стабильности Союза. До сих пор его цели были сорваны; но угрожают возобновлением усилий. Потические конвенты на севере и северо-западe высказались за отмену закона о Канзасе и Небраске и, ожидая неудачи в этом направлении, стимулируют антирабовладельческие настроения к новым усилиям по превращению Канзаса в оплот абоционизма на массачусетский лад. Мы выполнили свой долг, заявив о том свете, в котором подобные демонстрации видятся здесь, и о нашей твердой вере в дух, с которым они будут встречены. Если желательны гражданская война и окончательный распад Союза, возобновление этих усилий будет прекрасно приспособлено для подобных целей. Миссури заняла свою позицию в резолюциях, принятых Лексингтонским конвентом, и с этой позиции она вряд ли отступит. Она основана на Конституции — на справедливости и равенстве прав среди штатов. То, что она сделала и что она все еще готова сделать, делается в целях самообороны и самосохранения; и вряд ли стоит ожидать, что она уклонится от этих обязанностей. На кону для нее стоит все: безопасность значительной рабовладельческой собственности, процветание ее граждан и их освобождение от перманентных волнений и приграничных распрей; в то время как эмиссары абоционизма преследуют призрачную цель — абстракцию, которая в случае реализации ничего не добавила бы к их имуществу или счастью и принесла бы явный вред той расе, во благо которой они якобы трудятся. Если рабство является злом и признается, что Конгресс не может вмешиваться в него в штатах, совершенно очевидно, что его распространение на новую территорию, где земля ничего не стоит, а труд производителен, в значительной степени способствует улучшению положения рабов. Противодействие распространению рабства основано вовсе не на филантропических взглядах или на какой-либо любви к рабу. Это просто борьба за политическую власть, выходящая за рамки того, что допускает Конституция Соединенных Штатов; и это так понимают лидеры движения. И эта дополнительная власть желается не для конституционных целей — не для содействия общему благосостоянию или национальной репутации. Для таких целей большинства на Севере уже достаточно, и никакие будущие события вряд ли уменьшат его. Рабовладельческие штаты находятся в меньшинстве, но до сих пор это меньшинство пользовалось уважением в национальных советах. Оно отвечало и, мы надеемся, будет продолжать служить целям самозащиты. Консервативные люди из других мест приходили на помощь, когда правам Юга угрожала серьезная опасность. Но для целей самосохранения существенно, чтобы это меньшинство не было существенно ослаблено; для сохранения нашей нынешней формы правления необходимо, чтобы рабовладельческие штаты сохранили достаточную силу для эффективного сопротивления внешней агрессии против института, свойственного им одним. Пергаментные гарантии, как показывает вся история, не помогают против подавляющего общественного шума. Судьба закона о беглых рабах представляет собой поучительное предупреждение на этот счет и показывает, что самые торжественные конституционные обязательства будут обходиться или презираться там, где народные предрассудки сопротивляются их исполнению. Юг должен полагаться на себя в деле защиты, и ради этой цели ее сила в федеральном правительстве не может быть безопасно уменьшена.

Если действительно верно, как заявляли общественные деятели Севера и что одобряли политические собрания, что в той части страны принято решение отказывать в приеме любым новым рабовладельческим штатам, то этому вопросу положен конец. Отвергнуть Канзас или любую другую территорию из состава Союза просто и исключительно на том основании, что в ее пределах признано рабство, было бы воспринято здесь и, как мы полагаем, на всем Юге и Юго-Западе как открытое отречение от Конституции — как явный и недвусмысленный шаг к распаду Союза. Мы полагаем, что это повсеместно было бы воспринято именно так, как на Севере, так и на Юге. В сочетании с отменой того положения Конституции, которое подкрепляет права владельцев рабов во всех штатах Союза, куда те могут бежать, — отмена, которая на практике произошла почти во всех свободных штатах, а более официально оформлена торжественными законодательными актами в некоторых из них, — отклонение Канзаса из-за рабства стало бы расколом в форме грубейшего оскорбления шестнадцати рабовладельческим штатам, ныне входящим в состав нации. Это стало бы заявлением о том, что рабство несовместимо с республиканским правлением, несмотря на по меньшей мере два официальных признания его законности на уровне терминов в Федеральной Конституции.

Мы надеемся, что подобные взгляды не имеют ни малейшей перспективы возобладать в нашем Национальном Законодательном собрании, и не будем останавливаться на последствиях их принятия. Мы предпочитаем ожидать возвращения приверженности национальным обязательствам — верности конституционным гарантиям и проистекающей отсюда перспективы — отрадной для патриота этой и других стран — сохранения и вечного СОЮЗА.



WM. B. NAPTON, Chairman.

STERLING PRICE,

M. OLIVER,

S. H. WOODSON.









ЗАСЕДАНИЯ

ПРОРАБОВЛАДЕЛЬЧЕСКОГО

КОНВЕНТА,

СОСТОЯВШЕГОСЯ В ЛЕКСИНГТОНЕ, ШТ. МОСС.



Конвент был призван к порядку судьей Томпсоном из округа Клэй, и по его предложению Сэмюэл Х. Вудсон, эскв., из округа Джексон был избран председателем; а по предложению Э. К. Маккарти, эскв., полк. Сэм А. Лоу из округа Петтис был назначен секретарем.

По предложению полк. Янга из округа Бун: Решено, что учреждается комитет в составе одного делегата от каждого округа, представленного на Конвенте, для отбора и представления постоянных должностных лиц Конвента, а также для выбора комитета, который подготовит резолюции и другие вопросы для рассмотрения Конвентом.

В соответствии с вышеуказанной резолюцией в состав названного комитета были назначены следующие джентльмены:



J. W. Torbert, of Cooper  county,

Major Morin, of Platte       "

W. M. Jackson, of Howard     "

S. Barker, of Carroll        "

A. G. Davis, of Caldwell     "

J. S. Williams, of Linn      "

E. C. McCarty, of Jackson    "

Austin A. King, of Ray       "

Edwin Toole, of Andrew       "

D. H. Chism, of Morgan       "

A. M. Forbes, of Pettis      "

A. G. Blakey, of Benton      "

Thomas E. Birch, of Clinton  "

G. H. C. Melody, of Boone    "

Sam. L. Sawyer, of Lafayette "

C. F. Jackson, of Saline     "

Wm. Hudgins, of Livingston   "









C. F. Chamblin, of Johnson   "

W. H. Russell, of Cass       "

John Dougherty, of Clay      "

Joseph Davis, of Henry       "

Capt. Head, of Randolph      "

John A. Leppard, of Daviess    "

Wm. H. Buffington, of Cole   "





По предложению г-на Рассела из округа Касс: Решено, что делегации от различных округов предоставляют секретарю этого Конвента список делегатов от своих округов.

По дальнейшему предложению г-на Рассела из округа Касс комитету по резолюциям и т. д. было разрешено удалиться для составления проектов резолюций и доложить о них при первой возможности.

По предложению г-на Филда из Лафайетта был назначен комитет в составе гг. Филда из Лафайетта, Бейлесса из Платта и Бойса из Рэя, которому поручено встретиться с гг. Д. Р. Атчисоном и А. У. Донифаном и пригласить их выступить перед Конвентом.

Г-н Мосс из Клэя внес следующую резолюцию:

Решено, что все лица, присутствующие от различных округов, хотя и не назначенные в качестве делегатов своими округами, должны рассматриваться как делегаты этого Конвента.

Г-н Пибоди из округа Бун предложил внести поправку, изложив текст следующим образом: «Решено, что все лица из различных округов штата, сочувствующие цели данного Конвента, считаются делегатами».

В ходе обсуждения этого вопроса г-н Филд из округа Лафайетт от имени комитета, назначенного для встречи с гг. Д. Р. Атчисоном и А. У. Донифаном, представил доклад, в котором заявил, что эти джентльмены отказываются выступать перед Конвентом в настоящее время.

По предложению г-на Брайанта из Салайна Конвенту был объявлен перерыв до 2 часов пополудни.



ВЕЧЕРНЕЕ ЗАСЕДАНИЕ.

Конвент был призван к порядку Председателем, после чего по предложению г-на Слэка из Ливингстона резолюция, предложенная г-ном Моссом из Клэя, вместе с поправкой, предложенной г-ном Пибоди, которая находилась на рассмотрении к моменту перерыва Конвента, была отложена.

По предложению г-на Филда из Лафайетта майору М. Оливеру было предложено обратиться к Конвенту и изложить свои взгляды на различные вопросы, которые ныне будоражат эту страну и которые будут вынесены на рассмотрение Конвента; он приступил к этому, когда комитет по резолюциям и т. д. попросил разрешить ему представить свой доклад, что и было дозволено.


Затем комитет через своего председателя, достопочтенного А. А. Кинга, представил следующий доклад:

Комитет, которому была поручена обязанность определения постоянных должностных лиц для этого Конвента, просит разрешить представить следующее:



For President, Hon. W. G. Wood, of Lafayette county.




For Vice Presidents, Hon. J. T. V. Thompson, of Clay Co.

Hon. John J. Lowry, of Howard   "




Secretaries, Hon. Samuel A. Lowe, of Pettis county,

L. A. Wisely, of Platte     "




For Committee on Resolutions,

Major Bradley, of Cooper    county,

Dr. Bayless, of Platte         "

B. F. Willis, of Clinton       "

S. A. Young, of Boone          "

Wade M. Jackson, of Howard     "

Martin Slaughter, of Lafayette "

Stephen Stafford, of Carroll   "

W. B. Napton, of Saline        "

W. S. Pollard, of Caldwell     "

W. Y. Slack, of Livingston     "

J. S. Williams, of Linn        "

G. D. Hansbrough, of Cass      "

Sam. H. Woodson, of Jackson    "

James H. Moss, of Clay         "

M. Oliver, of Ray              "

D. C. Stone, of Henry          "

Robert Wilson, of Andrew       "

B. W. Grover, of Johnson       "

John S. Jones, of Pettis       "

John A. Leppard, of Daviess    "

A. G. Blakey, of Benton        "

John Head, of Randolph         "

W. H. Buffington, of Cole      "





Комитет также предложил следующую резолюцию, которая была принята Конвентом:

Решено, что для выяснения мнения этого Конвента по всем предложениям, вынесенным на его рассмотрение, каждому представленному округу разрешается подать такое же количество голосов, какое он имеет право подать в Нижней палате Генеральной ассамблеи этого штата.

По предложению полк. Янга из Буна был назначен комитет в составе гг. Янга из Буна, Наптона из Салайна и Рассела из Касса, которому поручено встретиться с Председателем, достопочтенным У. Т. Вудом, и сопроводить его к председательскому месту.

По предложению д-ра МакКейба из Купера Конвент объявил перерыв на один час.



Конвент вновь был призван к порядку Председателем, достопочтенным У. Т. Вудом, после чего следующие джентльмены явились в качестве делегатов и заняли свои места:

Округ Эндрю — Роберт Уилсон и Эдвин Тул.

Округ Бентон — А. Г. Блейки.

Округ Бун — Самл. А. Янг, д-р Пибоди, д-р Томас, полк. Г. Х. С. Мелоди, Стерлинг Прайс-младший и Джеймс Шеннон.

Округ Колдвелл — У. С. Поллард, Дэвид Томсон, Ум. Гриффи, Альберт Г. Дэвис.

Округ Кэрролл — С. Баркер, С. Стаффорд, У. Дж. Пойндекстер, Р. Х. Кортс, С. Хаскинс, Х. Уилкоксен, судья Томас, Хайрам Уиллсон.

Округ Касс — Ум. Палмер, Дж. Ф. Кэллоуэй, Ф. Р. Мартин, Дж. Г. Мартин, Т. Рэйли, Дж. Т. Торнтон, С. Т. Уорли, У. Х. Рассел, С. Р. Крокетт, Т. Ф. Фримен, С. Ванхой, Г. Д. Хансбро, С. Г. Аллен, Х. Д. Рассел, Дж. Т. Мартин.

Округ Клэй — Дж. Т. В. Томпсон, Джон Догерти, А. У. Донифан, Дж. Г. Прайс, Д. Дж. Адкинс, У. Э. Прайс, У. Макнили, Дж. Х. Мосс, Дж. Х. Адамс, Г. В. Уизерс, Т. Маккарти, Э. П. Мур, Дж. М. Джонс, Л. А. Талботт, Р. Дж. Лэмб, Дж. Линкольн, У. Д. Хаббл, Т. М. Доусон, Х. Л. Раут, Р. Х. Миллер, Дж. А. Поуг, Л. В. Баррис, С. Р. Шрадер, Г. Элгин, Х. Корвайн.

Округ Купер — Дж. В. Торберт, Дж. К. Рагланд, Ум. Брэдли, Х. Э. Мур, Гео. С. Коckрелл, Томас С. Коckрелл, Хорас В. Фергюсон, Р. Эллис, Дж. К. МакКейб, Джейкоб Алштадт, Х. Трейси.

Округ Клинтон — Джон Рид, Б. Ф. Уиллисс, С. С. Бёрч, М. Саммерс, Т. Е. Бёрч, Дж. Т. Хьюз.

Округ Кол — У. Х. Баффингтон, Р. Р. Джефферсон, Дж. С. Роджерс, С. Эклер.

Округ Чаритон — У. С. Хайд, С. Дж. Кортес, Л. Солсбери.

Округ Дейвисс — Б. Уелдон, Дж. А. Леппард.

Округ Ховард — Дж. Дж. Лоури, С. Грейвс, У. Пейн, Р. Баскет, М. Тейлор, Б. В. Льюис, Х. Купер, Дж. Б. Кларк, Р. Паттерсон.

Округ Генри — Д. А. Гиллеспи, Джо. Дэвис, Д. С. Стоун, Р. Т. Линдси, Х. Льюис.

Округ Джексон — С. Х. Вудсон, У. М. Ф. Магроу, У. Ф. Робинсон, У. Исли, Э. С. Маккарти, Н. Р. МакМюррей, Дж. А. Уинн, Т. М. Адамс, Н. М. Миллер, У. Эллис, Э. МакКланахан, Джон Маккарти, Дж. М. Ридж, Дж. Р. Генри, полк. Дж. М. Когсвелл, Джно. Хамбрайт.

Округ Джонсон — Хай. Оусли, С. Крейг, Н. В. Перри, У. Марр, У. Л. Вуд, У. Л. Барксдейл, С. Ф. Шамблин, Дж. М. Фулкерсон, Рубен Фулкерсон, У. П. Таккер, П. Мэнион, У. Киркпатрик, Б. В. Гровер.



Округ Лафайетт — Ф. С. Шарп, У. К. Тригг, О. Андерсон, С. Л. Сойер, А. Джонс, Р. Н. Смит, У. Т. Филд, У. М. Смоллвуд, д-р Г. А. Раскер (Комитет для подачи голосов).

Округ Ливингстон — А. Т. Киртли, А. Крейг, У. Хадгинс, У. Я. Слэк, У. Ф. Миллер, У. О. Дженнингс, Дж. Д. Хой.

Округ Линн — Дж. С. Уильямс.

Округ Морган — Д. Х. Чизм.

Округ Петтис — Дж. С. Джонс, Самл. А. Лоу, А. М. Форбс, Г. В. Ротвелл, Гео. Андерсон, Т. Е. Стейплз.

Округ Платт — Д. Р. Атчисон, Джо. Уокер, Г. В. Бейлесс, Т. Бомонт, Д. П. Уоллингфорд, Хай. Коулман, Э. П. Данкан, Джесси Морин, П. Эллингтон-старший, Джесси Саммерс, А. Б. Стоддард, Томас Х. Старнс, Дж. С. Хьюз, Джно. Х. Доррисс, Ф. П. Дэвидсон, Л. А. Уизли, Х. Б. Ладд.

Округ Рэндолф — судья Хед.

Округ Рэй — А. А. Кинг, Б. Дж. Браун, полк. Боханнан, М. Оливер, майор Бойс, судья Бранстеттер, д-р Чу, У. Уорринер, Д. П. Уитмер, д-р Вудворд, С. А. Ричардсон, майор Шоу, д-р Гарнер, А. Олифант, Т. А. Х. Смит, Г. Дж. Вассон, судья Картер, Дж. Э. Кауч, Г. Л. Бентон, Дж. П. Куизенберри, С. Дж. Браун, Дж. С. Шуп, Дж. С. Хьюз, Д. Д. Буллок, д-р Стоун, судья Прайс, У. Хьюз, С. Т. Браун, О. Тейлор, М. С. Накколлс, Дж. Х. Тейлор, Р. Винсетт, Дж. П. Тейлор, Д. Харбисон, д-р Бьюкенен, У. М. Джейкобс, Ум. Мюрри, полк. Смит.

Округ Салайн — У. Б. Саппингтон, С. Ф. Джексон, О. Б. Пирсон, Т. Р. Е. Харви, Дж. Х. Ирвайн, Л. Б. Харвуд, В. Мармадьюк, М. Мармадьюк, Дж. Х. Гроув, Роберт Гроув, А. М. Дэвисон, У. Б. Наптон, Дж. В. Брайант, Т. В. Б. Крюс, Ф. А. Комбс, М. В. О'Банон, Джэс. Кумбс, Х. С. Симмонс.

Г-н Уизерс из Клэя внес серию резолюций, которые, как он попросил, должны быть зачитаны Конвентом и рассмотрены им по существу.

Г-н Джексон из Салайна возразил против чтения и внес предложение о передаче их в Комитет по резолюциям.

Перед голосованием по данному предложению г-н Уизерс отозвал резолюции, после чего с разрешения Конвента резолюции были переданы в Комитет.

Получив известие о присутствии в зале губ. Стерлинга Прайса, Председатель по предложению д-ра Лоури из Ховарда назначил гг. Лоури из Ховарда и Шеволтера из Лафайетта в качестве комитета для встречи с ним и приглашения его занять место в пределах барьера.

Г-н С. Т. Уорли внес следующие резолюции:

Решено, что, по мнению этого Конвента, никакие полезные цели не будут достигнуты в ходе дебатов, а напротив, это неизбежно приведет к бурному и не приносящему пользы возбуждению; следовательно,



Решено, что отныне мы будем переходить по всем представленным предложениям к прямому голосованию.

Г-н Джексон из Салайна внес предложение отложить резолюции, которое было принято.

По предложению г-на Кинга из Рэя Конвент объявил перерыв до завтрашнего утра до восьми часов.



ВТОРОЙ ДЕНЬ.

FRIDAY MORNING, 8 o'clock.

Конвент собрался и был призван к порядку Председателем.

В связи с отсутствием г-на Лоу, одного из секретарёв, по предложению полк. С. А. Янга из Буна Л. Дж. Шарп из Лафайетта был назначен исполнять его обязанности.

По предложению Дж. В. Брайанта из Салайна было отдано распоряжение зачитать протокол вчерашнего заседания.

В связи с объявлением о прибытии новых делегатов из различных округов следующие названные джентльмены явились и заняли свои места на Конвенте:

Ф. Уокер из Ховарда, д-р Э. С. Мосс из Петтис, П. Т. Эбл, эскв. из Платта, и Джордж Т. Вуд из Генри. Гг. Дж. Лафборо и Джордж Ф. Хилл также явились и заняли свои места в качестве делегатов от округа Сент-Луис.

Д-р Лоури из Ховарда внес предложение о том, чтобы Председатель назначил комитет для встречи с Президентом Шенноном из Буна и приглашения его обратиться к Конвенту с речью по вопросу о рабстве.

Затем было внесено предложение отложить предложение д-ра Лоури, по которому голосование проводилось по округам и дало следующие результаты:

За — Касс, Дейвисс, Генри, Джонсон, Рэй, Кол, Клэй.

Против — Эндрю, Бун, Колдвелл, Кэрролл, Купер, Джексон, Лафайетт, Ливингстон, Линн, Морган, Петтис, Платт, Рэндолф, Чаритон, Сент-Луис, Салайн.

Затем предложение д-ра Лоури было поставлено на голосование Конвента, и по предложению С. Ф. Джексона из Салайна правило голосования по округам было приостановлено. Предложение д-ра Лоури было принято Конвентом: после чего Председатель назначил д-ра Лоури из Ховарда и майора Морина из Платта членами указанного комитета.

С. Л. Сойер из Лафайетта объявил, что Комитет по резолюциям готов к представлению доклада.

В ответ на требование представить доклад Комитет через своего председателя, судью Наптона из Салайна, приступил к оглашению следующей преамбулы и резолюций:

Принимая во внимание, что данный Конвент наблюдал преднамеренную и явно систематическую попытку со стороны нескольких штатов этого Союза вести войну на уничтожение против института рабства в том виде, в каком оно существует в соответствии с Конституцией Соединенных Штатов и отдельных штатов, посредством законодательных актов, аннулирующих акты Конгресса, принятые во исполнение Конституции, и создания крупных денежных ассоциаций с целью сделать Канзас абоционистским и через Канзас воздействовать на прилегающие штаты Миссури, Арканзас и Техас; данный Конвент, представляя ту часть Миссури, которая наиболее непосредственно затронута этими движениями, считает уместным заявить о своих мнениях и целях, а также о том, каковыми, по их убеждению, являются мнения и цели всего штата, и с этой целью согласился со следующими резолюциями:

1. Что мы рассматриваем институт африканского рабства, будь то в его социальном, моральном, политическом или экономическом аспекте, исключительно и исключительно вопросом юрисдикции штата, и любое обсуждение этого вопроса в Конгрессе Соединенных Штатов или в штатах, где оно не существует, с целью повлиять на его состояние или добиться его уничтожения, является прямым и опасным нападением на оговоренные права отдельных рабовладельческих штатов и представляет собой неуместное вмешательство в дела, никоим образом не касающиеся агитаторов, и, если оно будет продолжаться, то рано или поздно разрушит всю гармонию и добрые чувства между штатами и гражданами оных, и в конечном итоге приведет к распаду Союза.

2. Что решение ряда северных и западных нерабовладельческих штатов никогда больше не принимать ни одного рабовладельческого штата в этот Союз по существу является объявлением враждебности по отношению к нашей Федеральной Конституции и провозглашает намерение пренебрегать ее компромиссами, а также подразумевает угрозу продолжающейся агрессии против рабства и его окончательного уничтожения при любых санкциях, под которыми оно может существовать.

3. Что распространение рабства на более широкое пространство в значительной степени способствует улучшению положения раба, одновременно повышая благосостояние его владельца; и допущение новых рабовладельческих штатов в Союз путем поддержания до некоторой степени равновесия между противоборствующими силами, которые в настоящее время контролируют Федеральное правительство, является единственной надежной гарантией, имеющейся у рабовладельческого меньшинства для защиты своей собственности от неконституционного и притеснительного законодательства со стороны нерабовладельческого большинства, которое ныне и впредь суждено находиться у власти.

4. Что мы сердечно одобряем недавний акт Конгресса об урегулировании вопросов Канзаса и Небраски, а также акт 1850 года, широко известный как Закон о беглых рабах.

5. Что создание денежных ассоциаций под покровительством суверенных штатов этого Союза с объявленной целью набора и колонизации крупных армий абоционистов на территории Канзаса, а также с объявленной целью уничтожения стоимости и существования собственности на рабов, имеющейся ныне на этой Территории, вопреки воле добросовестных независимых поселенцев оной, и с целью, столь же ясной и очевидной, независимо от того, провозглашена она или нет, окончательного уничтожения рабства в Миссури, представляет собой вид законодательства и способ эмиграции, не имеющие прецедентов в нашей истории, и является попыткой посредством законодательства штата косвенно сорвать цели конституционного и справедливого акта Конгресса, согласно которому внутренние институты территорий должны были быть оставлены в исключительном ведении и под контролем добросовестных независимых поселенцев оных.

6. Что эти организованные отряды колонистов, доставленные из Массачусетса и других мест под патронажем штата и по своим существенным признакам напоминающие военные колонии, учреждавшиеся римскими императорами в своих завоеванных провинциях, а не пионеров, которые доселе расчищали леса и распахивали равнины Запада, вызывают опасения относительно намерения исключительного заселения и неизбежно приведут к организованному сопротивлению со стороны тех, кто в соответствии с Конституцией и законами Соединенных Штатов обладает равными правами на владение; и хотя мы решительно осуждаем подобные результаты, мы заранее считаем себя вправе возложить всю ответственность за них на тех, кто положил начало этой системе и является агрессором.

7. Что мы заявляем об отсутствии у нас каких-либо прав и намерений вмешиваться в дела добросовестных независимых поселенцев на Территории Канзас, из каких бы краев они ни прибывали и каких бы взглядов ни придерживались; но мы отстаиваем право защищать себя и свою собственность от любой несправедливой и неконституционной агрессии, нынешней или будущей, непосредственной или грозящей; и мы не считаем необходимым или целесообразным ждать, пока факел будет поднесен к нашим жилищам или нож к нашим горлам, прежде чем мы предпримем меры для нашей безопасности и безопасности наших очагов.

8. Что восемнадцать округов Миссури, расположенных на границе Канзаса или вблизи нее, с разделяющей их лишь воображаемой границей, содержат население около пятидесяти тысяч рабов, стоящих по нынешним ценам двадцать пять миллионов долларов; и это огромное количество собственности, составляющее половину всей собственности на рабов в штате, не просто небезопасно, но бесценно (бесполезно), если Канзас станет обителью армии наемных фанатиков, завербованных, переброшенных, вооруженных и оплачиваемых с особой и исключительной целью превращения Канзаса и Миссури в зоны абоционизма.

9. Что этот конвент, и представляемый ими народ, и правительство штата Миссури, и весь его народ должны принять такие меры, какие покажутся им подходящими, справедливыми и конституционными для предотвращения столь пагубных последствий для их безопасности, процветания и мира; и, с уверенностью полагаясь на сочувствие и поддержку всего Юга и Юго-Запада, чья конечная участь неизбежно должна быть такой же, как и их собственная, а также с уверенностью полагаясь на консервативную часть Севера, они почтительно взывают к здравому смыслу и патриотизму всего Севера с тем, чтобы пресечь такие фанатические агрессии, которые до сих пор характеризовали действия обществ помощи эмигрантам, и оставить урегулирование Канзаса и регулирование его внутренних институтов под управлением, подобно тому как это происходило с поселениями и институтами других наших территорий, тех импульсов личной заинтересованности и общности чувств со стороны поселенцев, которые в силу естественных законов климата и почвы, если им не чинить препятствий, неизменно определят окончательное состояние Территории.

10. Что должен быть назначен комитет из пяти человек для составления и публикации обращения к народу Соединенных Штатов, в котором излагалась бы история этого волнения вокруг Канзаса, а также взгляды и действия нашего народа в связи с ним, в соответствии с принципами и положениями вышеизложенных резолюций; и чтобы печатные копии оного с приложенной копией этих резолюций были разосланы Секретарем этого Конвента исполнительной власти каждого штата в Союзе.

После чтения судья Наптон продолжил выступление перед Конвентом в поддержку резолюций.

Затем судья Наптон зачитал Конвенту следующую резолюцию, рекомендованную Комитетом:

Решено, что ввиду актов легислатуры штата Массачусетс и других северных и западных штатов, практически аннулирующих Конституцию Соединенных Штатов и законы Конгресса, касающиеся выдачи беглых рабов, а также в целях оправдания Конституции и сохранения целостности Американского Союза мы рекомендуем Генеральной ассамблее Миссури принять такие ответные меры, дискриминирующие продажу продукции, изделий или материалов торговли, будь то импортируемых ими или производимых в указанных штатах, внутри этого штата, какие она сочтет надлежащими для этой цели, и чтобы такие меры действовали до тех пор, пока вышеупомянутое оскорбительное законодательство продолжает оставаться в сводах законов этих штатов.

Г-н Мосс из Клэя внес предложение о принятии резолюций в том виде, в каком они были представлены Комитетом, и после голосования по округам они были приняты единогласно.

По предложению С. Ф. Джексона из Салайна голосование по указанным резолюциям было проведено палатой стоя, что привело к их единогласному принятию.

Затем было внесено предложение принять резолюцию, рекомендованную Комитетом Конвенту.

Г-н Торберт из Купера внес следующую поправку:

«Вставить после слова "изделий" слова: "или материалов торговли, будь то импортируемых ими или их собственного производства"»; в ходе обсуждения этого вопроса Конвент объявил перерыв до 2 часов пополудни.





ВЕЧЕРНЕЕ ЗАСЕДАНИЕ.

Конвент собрался и был призван к порядку Председателем.

Майор Морин из Платта от комитета, назначенного для встречи с Президентом Шенноном, доложил, что Президент Шеннон выступит перед Конвентом в любое время по усмотрению Конвента.

Г-н Торберт из Купера отозвал предложенную им сегодня утром поправку к резолюции, рекомендованной Комитетом, и внес следующую замену:

Решено, что ввиду актов штата Массачусетс и других северных и северо-западных штатов, практически аннулирующих Конституцию Соединенных Штатов и законы Конгресса, касающиеся выдачи беглых рабов, а также в целях оправдания Конституции и сохранения целостности Американского Союза мы рекомендуем Генеральной ассамблее штата Миссури принять такие ответные меры, которые не противоречат Конституции Соединенных Штатов или штата Миссури и дискриминируют продажу продукции, изделий или товаров и мерчандайза любого рода указанных штатов на территории этого штата, какие будут сочтены надлежащими для этой цели, и чтобы такие ответные меры действовали до тех пор, пока вышеупомянутое оскорбительное законодательство продолжает оставаться в сводах законов этих штатов.

Полк. Дж. Б. Браун из Рэя внес предложение вернуть первоначальную резолюцию вместе с заменой в Комитет по резолюциям.

Был затребован и поддержан Конвентом предыдущий вопрос. На это Председатель постановил, что следствием сего является требование прямого голосования по принятию замены, предложенной г-ном Торбертом. На это решение была подана апелляция губ. Кингом из Рэя, и решение Председателя было поддержано голосованием Конвента. Затем при голосовании по замене она была принята.

Г-н Мосс из Клэя внес на рассмотрение Конвента комплект резолюций; после чего возникло обсуждение, в ходе которого г-н Мосс отозвал свои резолюции.

Полк. Т. М. Юинг из Лафайетта представил Конвенту письмо от губ. Меткалфа из Кентукки, которое после зачтения по предложению Дж. Б. Кларка из Ховарда было внесено в протокол и стало частью материалов данного Конвента.

ФОРЕСТ-РИТРИТ, КЕНТУККИ, июль 1855 г.

Господа члены Комитета:

Позвольте мне засвидетельствовать получение вашего любезного послания от 21-го числа прошлого месяца с приглашением принять участие в Конвенте в Лексингтоне, шт. Мосс., 12-го числа текущего месяца. Поскольку ваше письмо было отправлено мне в Карлайл, а не в Форест-Ритрит, Кентукки, его получение задержалось на несколько дней, вследствие чего этот ответ может не поспеть к вашей встрече вовремя. Мне действительно доставило бы огромное удовольствие встретиться с вами по этому патриотическому случаю. Но состояние моего здоровья в настоящее время, хотя оно и не перечеркнуло всякую надежду на полное выздоровление, таково, что не позволяет мне предпринять поездку в Лексингтон.

Если со мной не поступят неблагосклонно и нечестно мои друзья из Louisville Journal, второе мое письмо к настоящему моменту уже должно быть опубликовано в этой газете в качестве ответа на их редакционный комментарий к первому — тому самому, что упоминается в вашем постскрипте. Мое первое письмо, появившееся в Journal, было вызвано к жизни полученным ранее посланием от друга из тех мест, который счел возможным передать его для публикации редактору этой газеты; и оно было опубликовано соответствующим образом с длинным редакционным комментарием, в котором они, хотя и проявили доброту и даже щедрость с личной точки зрения, не преминули с политической точки зрения подвергнуть Старого Камнемолота весьма суровой трепке своими искушенными и изощренными софизмами, призванными возложить большую вину и всевозможные бесчестия на южную секцию за то, что она поддержала законопроект о Небраске и т. д.

Полагая сам, что Север реабилитировал себя от позора — бесчестия за пренебрежение своими конституционными обязательствами при отказе принять Миссури в качестве штата иначе как на условиях ограничения к северу от 36°30', да и то лишь немногими голосами от той секции, большинство из которых были осуждены и повержены соответствующими избирателями, отрицавшими в то время, что те несколько отступнических голосов Севера составляли с их стороны сделку или возлагали на ту секцию какие-либо юридические или моральные обязательства подчиняться ей, я был побужден в меру своих слабых сил защитить избирателей Севера и Юга, поддержавших законопроект о Небраске. Верно, что в 1820 году южная секция уступила вопиющему навязыванию ограничения, лишь бы не держать дольше Миссури вне ее конституционного права на вступление, поскольку это было единственной альтернативой, предложенной Севером на тот момент. Но разве все стороны не знали прекрасно, что в том Конгрессе не было заложено никакой власти отменять, изменять или модифицировать какое-либо из конституционных прав последующих поколений? Разве всем было не ясно, что только Федеральный конвент имел право устанавливать линию 36°30' или любую другую линию? И столь же хорошо известно, что Союз никогда бы не образовался, если бы такая альтернатива была представлена нашим прославленным предкам того Конвента? Если в 1820 году Конгресс вообще обладал полномочиями осуществлять законодательную деятельность по этому вопросу, то какими средствами тот же орган был лишен права законодательства по тому же вопросу в 1855 году?

Давать какое-либо иное толкование намерениям или замыслам Конгресса 1820 года, по моему разумению, равносильно обвинению этого органа в величайшей заносчивости при присвоении полномочий, которые ему не делегировались. Допустите право последующего Конгресса изменить или стереть линию 36°30' и позвольте этому последнему компромиссу устоять вместе с Законом о беглых рабах, и все в будущем будет хорошо. Отмените эти акты, и мы вскоре услышим о возмездии в иных формах, нежели те, что описал г-н Клун, упаси Бог. Но простите мне краткость и позвольте сослаться на мое готовящееся к выходу письмо, ожидаемое в Louisville Journal, в отношении дальнейших моих взглядов по данному вопросу.

Выражая искреннюю благодарность за ваше любезное приглашение, позвольте мне с уважением подписаться вашим почитающим и покорным слугой,

ТОМАС МЕТКАЛФ.

Гг. Т. М. ЭВИНГУ, УМ. ШИЛДСУ, УМ. Т. ВУДУ, Ф. А. КОВНСЛАРУ.

П. С. — Я намерен посетить Миссури, если мне удастся вновь поправить здоровье настолько, чтобы оправдать это предприятие; и в таком случае я непременно навещу моих лексингтонских друзей из Комитета.

Т. М.

Г-н Ф. А. Коунслар из Лафайетта внес следующую резолюцию, которая была принята:

Решено, что мир, спокойствие и благополучие этого и любого другого рабовладельческого штата, равно как и забота о целостности Союза, требуют принятия соответствующими легислатурами штатов действенных законов, пресекающих в пределах таковых штатов распространение абоционистских или фрисойлерских публикаций, а также обнародование фрисойлерских или абоционистских взглядов.

Г-н Грейвс из Ховарда внес предложение об объявлении Конвентом перерыва на пятнадцать минут с последующим возобновлением заседаний для заслушивания обращения Президента Шеннона. Предложение было поддержано, и Конвент объявил перерыв.

Конвент возобновил работу.

Президент Шеннон вышел вперед и зачитал свое обращение, после чего полк. Андерсон из Лафайетта внес предложение о назначении Президентом комитета для встречи с Президентом Шенноном и запроса у него копии его выступления для публикации.

Полк. С. А. Янг внес предложение изменить указанное предложение следующим образом: «Чтобы был назначен комитет для встречи с Президентом Шенноном и запроса у него копии его выступления для публикации, а сама речь была опубликована в связи с материалами данного Конвента и в качестве их части».

В ходе обсуждения этого предложения Конвент объявил перерыв до 8 часов сегодняшнего вечера.





НОЧНОЕ ЗАСЕДАНИЕ.

Конвент собрался и был призван к порядку Председателем.

Полк. Андерсон дал пояснения к своему предложению, сделанному до перерыва, и полк. Янг отозвал свою поправку; после чего последовало обсуждение, в ходе которого Ф. С. Шарп, эскв., из Лафайетта внес следующие резолюции:

1-я. Решено, что настоящим выражается благодарность Конвента Президенту Шеннону за его содержательное и патриотическое обращение, с которым он выступил перед нами.

2-я. Решено, что Президент Шеннон настоящим прощается предоставить копию своего обращения данному Конвенту для публикации; и Конвент настоящим выражает пожелание, чтобы он выступил со своим обращением в как можно большем числе округов этого штата, насколько позволят его обязанности.

В ходе обсуждения этих резолюций г-н Шарп отозвал свои резолюции и внес следующие:

Решено, что настоящим выражается благодарность Конвента Президенту Шеннону за его обращение, с которым он выступил перед нами, и ему настоящим выражается просьба предоставить копию оного для публикации.

И после проведения голосования по округам резолюция была принята следующим числом голосов:

За — Бун, Кэрролл, Купер, Ховард, Джексон, Джонсон, Лафайетт, Ливингстон, Петтис, Платт, Сент-Луис, Рэй.

Против — Касс, Клэй, Клинтон, Дейвисс, Салайн. Два других округа голосовали против.

(Поскольку протокол секретаря при проведении этого голосования оказался неполным, голосование по округам не может быть приведено с достоверностью.)

Г-н Кук явился в качестве делегата от Сент-Луиса и занял свое место на Конвенте.

По предложению Конвент объявил перерыв до 8 часов завтрашнего утра.



ТРЕТИЙ ДЕНЬ.

SATURDAY MORNING, 8 o'clock.

Конвент собрался и был призван к порядку Председателем.

Председатель огласил имена следующих джентльменов, которые должны составить комитет по составлению и публикации обращения в соответствии с требованиями десятой резолюции:

Достопочтенный У. Б. Наптон из округа Салайн (председатель); достопочтенный М. Оливер из округа Рэй; губ. Стерлинг Прайс, полк. Сам. Х. Вудсон из округа Джексон и достопочтенный А. А. Кинг из округа Рэй.

Председатель также огласил следующий комитет для организации печати и надзора за ней в соответствии с решением данного Конвента и согласно требованию резолюции г-на Пибоди:

Ум. Шилдс, Эдвард Уинсор и Чарльз Паттерсон.

В обязанности вышеупомянутого комитета также вменяется обратиться к Президенту Шеннону и получить копию его речи для публикации.

Полк. С. А. Янг поднялся и сообщил Конвенту, что располагает сведениями о получении членом этого Конвента г-ном Филдом письма от выдающегося политического деятеля, в котором тот советовал и настоятельно призывал его в случае, если определенные резолюции не будут приняты этим Конвентом, выйти из состава Конвента и со скандалом развалить его; и он выразил пожелание расследовать это дело и должным образом выявить факты.

Г-н Филд потребовал от полк. Янга назвать имя выдающегося политика, написавшего письмо, а также уточнить, имел ли тот в виду его.

Было высказано возражение против дальнейшего заслушивания Конвентом вопросов, поднятых полк. Янгом.

Председатель постановил, что полк. Янг нарушил порядок, поскольку перед Конвентом не стояло никаких предложений.

Г-н Мосс из Клэя внес предложение о том, чтобы Конвент приступил к опросу и расследованию обстоятельств, о которых заявил полк. Янг.

Ген. Кларк внес предложение отложить предложение г-на Мосса.

Г-н Филд пожелал дать пояснения. Он потребовал назвать имя автора письма; имя названо не было; он не смог заставить его подтвердить, что он является упомянутым членом Конвента, получившим письмо, однако из слухов он предполагал, что речь идет именно о Фильде, а предполагаемым автором предполагаемого письма является майор Дж. С. Роллинс. У него имелось личное письмо от майора Роллинса, в котором, помимо прочего, говорилось об этом Конвенте и его целях, но в тонах одобрения — с изложением его мнений и взглядов в строгом соответствии с платформой и принципами, принятыми данным Конвентом; он отрицал наличие хотя бы слова правды в обвинении в том, что майор Роллинс советовал выйти из Конвента или со скандалом сорвать его при каких бы то ни было обстоятельствах. Он сообщил, что письмо майора Роллинса находится у него в офисе, и хотя оно является частным письмом, любой джентльмен по желанию может ознакомиться с ним; он намеревался в случае продолжения расследования продемонстрировать его на Конвенте и обратился к ряду членов Конвента, видевших это письмо, с просьбой подтвердить, верно ли он передал его содержание.

Полк. Донифан, г-н Сойер, г-н Гровер и г-н Мосс, видевшие письмо, подтвердили заявление г-на Филда относительно содержания письма.

Полк. Янг признал себя удовлетворенным и выразил радость по поводу того, что циркулировавшие на улице слухи во вред майору Роллинсу столь полно доказали свою ложность и необоснованность, отметив, что его целью при вынесении этого вопроса на обсуждение было лишь исполнение долга справедливости по отношению к его другу и соседу майору Роллинсу.

Предложения об отложении и о проведении расследования были отозваны.

По предложению Конвент выразил благодарность Председателю и другим должностным лицам Конвента за добросовестное исполнение ими своих обязанностей.

По предложению майора Морина из Платта благодарность была выражена жителям Лафайетта за их радушное гостеприимство.

По предложению было принято решение: Опубликовать протокол данного Конвента вместе с обращением, подготавливаемым комитетом, назначенным для этой цели, в виде брошюры; назначить председательствующим комитет из трех человек для надзора за их публикацией, а также собрать пожертвования с делегатов этого Конвента и других присутствующих лиц для покрытия расходов на указанную публикацию.

Решено, что десять тысяч экземпляров указанных материалов и обращения должны быть опубликованы и распределены издательским комитетом по всем частям штата таким образом, какой будет признан возможным и целесообразным.

По предложению г-на Стейплза из Петтиса Конвент объявил закрытие без назначения срока.

УМ. Т. ВУД, Председатель.



L. A. WISELY, } Secretaries.

L. J. SHARP,  }







Примечания транскриптора:

На странице 5 «manumiting» было заменено на «manumitting».

На странице 9 «statesmanshp» было заменено на «statesmanship».

На странице 9 «he ways» было заменено на «the ways».

На странице 16 «Resolved, that» было заменено на «Resolved, That».

На странице 17 «Johnson county» было заменено двумя кавычками.

На странице 17 «Davis» было заменено на «Daviess».

На странице 17 «Cass County» было заменено на «Cass county».

На странице 18 «W Y. Slack» было заменено на «W. Y. Slack».

На странице 19 «H. D. Russell» было заменено на «H. D. Russell».

На странице 19 «Clinton Co» было заменено на «Clinton Co.».

На странице 19 «Jackson, Co.» было заменено на «Jackson Co.».

На странице 19 «J. M,» было заменено на «J. M.».

На странице 19 «Manion.» было заменено на «Manion,».

На странице 20 «Ray Co» было заменено на «Ray Co.».

На странице 20 запятая после «Mr. C. T. Worley» была удалена.

На странице 27 «upon t» было заменено на «upon it».
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